
The battery pack will be fully charged in approximately 
6 hours. When the RED light goes off, it means that 
the battery pack is fully charged.

TIPS  
1.  Your battery will continue to charge while the 

player is in use. However, the RED light will not 
appear and it will take approximately 8 hours to 
fully charge the battery pack.

2.   The environment temperature should be between
0°C and 35°C. To protect the electronic insides, the 
player will stop charging when too cold or too hot.
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Antenna connection
Before you start searching TV channels, connect your 
TV to the antenna as shown.
To set up DVB-T, press SETUP > DTTV. The player 
will guide you through the DVB-T setup automatically.
Enjoy the TV program by using the control key on the 
remote.

TIPS 

1.  For best reception, connect the PVD1075 to the 
home antenna. Auxiliary antenna is used when there 
is excellent signal coverage.

2.  The unit is designed to receive digital signals only, and 
it does not support analog radio such as FM or AM.
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Quick Start Guide
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Charge

Setup DVB-T

Plug in USB storage
 
drive and SD card

Connect your USB drive or SD card as shown
You can playback the digital content in your storage 
media, such as:
Photo: JPGE fi les
Video: DivX® or MP4 fi les
Music: MP3 or WMA 
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Portable TV PVD1075

Auxiliary antenna

Home antenna

1 Install TV set stand

Align the catches on the stand base with the slots at 
the bottom of the set as shown. 
Fit the stand into the slots and turn anticlockwise until 
you hear a "click" sound.

NOTE 

See the user manual for how to release the stand.
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English

Français

NOTE 

When travelling to another country, it is possible to 
lose current TV programs. Carry out an Auto search 
by following these steps:
1. Press SETUP > DTTV > Country.
2. Select your country.
3. Select Auto search.

1 Installation du support du 
téléviseur

Alignez les pattes à la base du support avec les 
encoches sous le téléviseur, comme indiqué. 
Placez ensuite le support dans les fentes et tournez 
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à 
ce que vous entendiez un clic.

Remarque 

Le manuel d'utilisation indique comment détacher le 
support.

1

2

2

1

2 Charge

IMPORTANT: For the fi rst time to power on the set, 
use the AC power adaptor.

Connect the supplied adaptor to the set and the AC 
outlet.
The RED light comes on.
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IMPORTANT: La première fois que vous mettez le 
téléviseur sous tension, utilisez l'adaptateur secteur.

Branchez une extrémité de l'adaptateur fourni sur 
l'appareil et l'autre extrémité sur une prise secteur.
Le témoin ROUGE s'allume.
Laissez branché environ 6 heures pour charger 
complètement la batterie. Le chargement est terminé 
lorsque le témoin ROUGE s'éteint.

Conseil  
1.  Vous pouvez également recharger la batterie en 

même temps que vous utilisez votre appareil. Dans 
ce cas, le témoin ROUGE ne s'allume pas et le 
chargement complet de la batterie requiert environ 
8 heures.

2.  La température ambiante doit être comprise 
entre 0 et 35 °C. Afi n de protéger les composants 
électroniques, le lecteur arrête de se charger lorsque 
la température est trop basse ou trop élevée.
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IMPORTANTE: La primera vez que encienda el equipo, 
utilice el adaptador de alimentación de CA.

Conecte el adaptador suministrado al dispositivo y a 
la toma de corriente CA.
Se encenderá la luz ROJA.
La batería estará completamente cargada tras 
aproximadamente 6 horas de carga. Cuando se apague 
la luz ROJA, la batería estará totalmente cargada.

CONSEJOS  
1.  La batería seguirá cargándose mientras el 

reproductor esté en uso. Sin embargo, la luz ROJA 
no aparecerá y tardará unas 8 horas en cargar al 
completo la batería.

2.  La temperatura ambiente debería estar entre 0 °C 
y 35 °C. Para proteger los componentes eléctricos 
internos, el reproductor detendrá la carga cuando se 
alcance una temperatura demasiado baja o demasiado 
elevada.
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Connexion de l'antenne
Avant de rechercher les chaînes TV, connectez votre 
antenne au téléviseur comme indiqué.
Pour confi gurer la TNT, appuyez sur SETUP > 
DTTV. Le lecteur vous guide automatiquement tout au 
long de la confi guration TNT.
Bénéfi ciez des émissions en appuyant sur la touche de 
commande située sur la télécommande.
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3 4Confi guration TNT Connexion du 
périphérique de stockage 
USB et de la carte SD

Connectez votre périphérique USB ou votre carte SD 
comme indiqué ci-dessus.
Vous pouvez lire les contenus numériques de votre 
support de stockage. Il peut s'agir de:
Photos : fi chiers JPEG
Vidéos : fi chiers DivX® ou MP4
Musique : MP3 ou WMA 
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Auxiliary antenna

Home antenna
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Conseil 

1.  Pour une réception optimale, reliez le PVD1075 à 
l'antenne domestique. L'antenne auxiliaire est utilisée 
lorsque la couverture du signal est excellente

2.  Le téléviseur peut recevoir uniquement des signaux 
numériques et ne prend pas en charge la radio 
analogique (FM ou AM).

Remarque 

Lors de déplacements à l'étranger, il est possible que 
les émissions actuelles ne soient plus disponibles. 
Effectuez alors une recherche automatique de la 
manière suivante :
1. Appuyez sur SETUP > DTTV > Country.
2. Sélectionnez votre pays.
3. Sélectionnez Auto search.

Español

1 Instalación del soporte 
para televisor

2
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Alinee los cierres de la base del soporte con las 
ranuras situadas en la parte inferior del equipo, tal y 
como se muestra. 
Inserte el soporte en las ranuras y gírelo en sentido 
contrario al de las agujas del reloj hasta que oiga un "clic".

NOTA 

Consulte el manual de usuario para ver cómo se 
desmonta el soporte.
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2 Carga Conexión de la antena
Antes de comenzar la búsqueda de canales de 
televisión, conecte el televisor a la antena tal y como 
se indica.
Para confi gurar el sintonizador de TDT, pulse SETUP 
> DTTV. El reproductor le guiará automáticamente a 
través de la confi guración del sintonizador de TDT.
Disfrute de los programas de televisión mediante los 
botones del control remoto.

CONSEJOS 

1.  Conecte el PVD1075 a la antena doméstica para 
obtener la mejor recepción posible. La antena auxiliar 
se utiliza cuando hay una cobertura de señal excelente.

2.  Este dispositivo ha sido diseñado para recibir 
únicamente señales de radio digital y no es compatible 
con señales de radio analógica, como FM o AM.
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3 Confi guración del 
sintonizador de TDT

Auxiliary antenna

Home antenna

NOTA 

Es posible que cuando viaje a otro país pierda los 
canales de televisión actuales. Siga los siguientes pasos 
para realizar una búsqueda automática:
1. Pulse SETUP > DTTV > Country.
2. Seleccione el país.
3. Seleccione Auto search.

4 Conecte la unidad de 
almacenamiento USB y 
la tarjeta SD

Conecte la unidad USB o la tarjeta SD como sigue.
Puede reproducir contenido digital del soporte de 
almacenamiento como, por ejemplo:
Fotografías: archivos JPEG
Vídeo: archivos DivX® o MP4
Música: MP3 o WMA 
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Antenne auxiliaire

Antenne domestique

Antena auxiliar

Antena doméstica

PVD1075_12_QSG.indd   2PVD1075_12_QSG.indd   2 2007-09-20   2:17:42 PM2007-09-20   2:17:42 PM


